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Цель освоения дисциплины – формирование у иностранных студентов коммуникативной компетенции, достаточной для коммуникации в условиях русской речевой среды, а также для получения профессионального образования в вузе.

На первом и втором курсе предполагается работа над стилистикой речи (чтение общенаучных текстов и текстов по специальности, аннотирование и реферирование научных текстов, реферирование текстов по специальности). В разделе «Письмо» студенты знакомятся с основными типами официально-деловых документов (заявление, доверенность, объяснительная), а также с основами компрессии научного текста.
Основные задачи дисциплины:

1) в чтении – развитие навыков и умений изучающего, ознакомительного и реферативного чтения текстов по специальности, социально-экономических и социокультурных текстов; чтение и понимание специальной литературы; владение культурой научной речи, а также терминами, характерными для языка специальности.

2) в письме – овладение основными видами письменной речи в научном и официально-деловом стилях в объеме, достаточном для составления официальных документов и написания курсовых работ и дипломной работы по специальности; навык аннотирования и реферирования литературы по специальности; 

4) в говорении – формирование уровня социолингвистической, коммуникативной и дискурсивной компетенций, предопределяющих оптимальное использование языковых средств в различных сферах общения; навык обсуждения тем по специальности (умение задавать вопросы и отвечать на них).

В результате освоения дисциплины студент должен:

Знать:

обязательную лексику курса данного уровня в объеме базовых 6000 языковых единиц; 
•
обязательную грамматику курса;
•
правила речевого этикета;

•
жанровые особенности академических текстов;

•
основные особенности научного стиля;
•
требования к речевому и языковому оформлению устных и письменных высказываний с учетом специфики иноязычной культуры;

•
основные ресурсы, с помощью которых можно оценить достигнутые цели, выявить пробелы в знаниях и эффективно восполнить имеющиеся пробелы в языковом образовании (типы учебных пособий, словарей, справочников).

Уметь:

читать и понимать основное содержание аутентичных научно-популярных и научных текстов; выделять значимую/запрашиваемую информацию из прагматических текстов справочно-информационного характера, уметь выделить главную и сопутствующую информацию в тексте и представить результаты в устной и письменной форме;

•
делать заметки, конспектировать основные положения прочитанного материала для последующего обобщения; 

•
воспринимать на слух и понимать основное содержание аутентичных текстов, относящихся к различным типам речи (диалог, сообщение, рассказ, лекция), содержащих до 3% незнакомой лексики, значение которой должно быть раскрыто на основе умения пользоваться языковой логической догадкой, а также выделять в них значимую/запрашиваемую информацию, уметь конспектировать услышанное, вести запись основных мыслей и фактов (из аудиотекстов и текстов для чтения); 

•
отвечать на вопросы по общей тематике, выстраивать монологическое высказывание по предложенной теме или на основании предложенного текста, отвечать на вопросы, требующие аналитического взгляда на проблематику, выявлять проблемы, уметь высказать и обосновать свою точку зрения, проходить диалог-интервью/собеседование, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости используя стратегии преодоления затруднений в процессе коммуникации (переспрос, перефразирование и др.); делать сообщения и выстраивать монолог-описание, монолог-повествование и монолог-рассуждение, используя при этом широкий набор языковых средств; 

•
формулировать основную мысль абзаца в соответствии с общей формулировкой темы;

•
логически-организованно устно и письменно описать график, диаграмму, процесс, представленный в виде картинок;

•
составлять логическое, структурированное сообщение по широкому спектру тем;

•
извлекать и обрабатывать необходимую информацию из текстов по специальности;

•
пользоваться справочными материалами, в том числе, ресурсами Интернет.

Владеть:

навыками просмотрового, поискового чтения и чтения с полным пониманием содержания прочитанного;

•
навыками устного общения на русском языке (в пределах повседневной, профессиональной и академической тематики);

•
навыками передачи информации, взаимодействия, импровизации;

•
навыками участия в дискуссии;

•
 умениями формулировать свою точку зрения по вопросам темы, приводить аргументы; 

•
стратегиями восприятия, анализа, создания устных и письменных текстов разных типов и жанров; 

•
компенсаторными умениями, помогающими преодолеть затруднения в коммуникации, вызванные объективными и субъективными, социокультурными причинами.

Содержание дисциплины(разделы, темы):

Повторение грамматики подготовительного этапа обучения. Официально-деловой стиль: стандартные формы составления заявления, объяснительной записки, доверенности.

Развитие навыков изучающего чтения текста по специальности.

Научный и официально-деловой стили речи. Формирование индивидуального тезауруса по языку специальности. Структурно-смысловой анализ научного текста.

Выражение субъектно-предикатных отношений. Выражение объектных отношений.

Структурно-смысловой анализ научного текста. Составление разного вида планов: номинативного, вопросного, тезисного. Развитие навыков ознакомительного чтения текста по специальности.

Выражение атрибутивных отношений. Выражение степени признака и интенсивности действия. Выражение пространственных отношений. Выражение временных отношений.

Конструкции научного стиля речи. Пересказ текстов по специальности. Аннотирование учебно-научного текста. Виды аннотаций.

Выражение причинно-следственных отношений. Выражение условных отношений. Выражение уступительных отношений. Выражение отрицания. Выражение сравнения. Выражение соотношения явлений. Выражение связи между членами простого и частями сложносочинённого предложения.

Назначение и виды рефератов. Реферирование научного текста.
